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PABI'OBOPHATA JTIEKCHUKA 3A YACTH
HA YOBEHIKOTO TAJIO B BBJITAPCKUA
N B MTOJICKHMSA E3UK

Hersp CoTupos
Yuusepcumem ,, Mapus Kiopu-Crkrodoscka *“ — Jlioonun (Ilonwua)

Pe3rome. OOekT Ha M3CIIEIBaHE € Pa3rOBOpHATA JICKCHKA B OBJITApCKUS U B
MOJICKHS €3UK OT TeMaThyHaTa o0nacT 'JacTh Ha YoBemKoTo Tsuio'. Llenrta ¢ ma
Ce pasmieaar B CHIIOCTABUTEICH IUIAH OCHOBHHUTE HOMHHALIMOHHH ITOXBAaTh 3a
o0Opa3yBaHe Ha €3UKOBUTE CAWHUIIM B 1BaTa ¢3uKa. E3UKOBUST Marepuas ce ChCTOH
OT Pa3rOBOPHU JICKCEMH, CKCLICPIIUPAHU OT OBJITAPCKU U MOJICKHU JIEKCHKOTPaCKH
M3TOYHHUIIN, KATATO03U U OT peajHaTa e3uKoBa mpakTuka. Oka3Ba ce, 4¢ OCHOBHOTO
CPEJICTBO 32 HOMUHAIIMS U B J[BATa €3MKa € BTOpHUYHATa HOMHHAIMs. [IpuchcTBar u
HEMAaJIKO 3a€MKH OT 4y/u e3ui. Cl10Bo0Opa3yBaHETO ChIIO CE U3IOII3BA, MPE/IH
BCHYKO KaTo IMOMOIIIHO CPEACTBO. AHAIM3HT PAa3KpUBA 3HAYUTECIIHU PUIIUKH, HO U
HMHTEPECHH PA3JIMKU MEKIY JBaTa €3MKa B M3CJIeBaHaTa 00JIACT.

Krowosu Oymu: OBITaApCKU €3UK; MOJICKU €3UK; Pa3rOBOPHA JICKCUKA; YaCTH Ha
TSI0TO

Temara 3a pa3roBopHOCTTa HE € HOBa 3a OBJITAPCKOTO €3WKO3HAHKE, HO B IMO-
CJICIHUTE HSIKOJIKO JeCeTUIETHs, OeNsI3aHu ¢ HaBIM3aHETO Ha Pa3rOBOPHUTE eJe-
MEHTU Ha €3WMKa B MO-IIUPOKH cepu Ha KHMBOTA, TS CTaHa OCOOCHO aKTyalHa.
B Obarapckara HayyHa JMTEpaTypa C MpaBo ce 0TOENsI3Ba, Ye KOJTOKBUAIN3AISTA
€ enHa OT OCHOBHMTE ChbBpeMEHHH e3uKkoBH TeHieHuun (Krumova-Tsvetkova et
al., 2013: 328), HO Bce mak myOnuMKanuKuTe B 00JIaCTTa Ha pa3roBOpHATa JICKCHKA,
KosITO Oelle B OCHOBATa Ha T.Hap. ,,CTHJIMCTUYHA PEBOJIOLMS‘ B €3UKa HH CIel
1989 r. (Videnov, 1997: 155), He ca MHOTO. OTIpEIEIICHO ,,[UIHKHUIIU“ CIIPSIMO pa3-
rOBOpHATA JICKCHKA CH OCTaBaT aBTOPUTE Ha YYEOHHLU 110 OBJITapCKH €3HK, KAKTO
U CIIEIUATUCTUTE M0 METOUKA Ha MPETNOJaBaHETO Ha OBJITAPCKH €3UK KaTo POACH
W KaTo Yy, 32 KOUTO Pa3MIekKIaHEeTO Ha Ta3! JIEKCUKA B TMHIBOJAKTHYECH ACTIEKT
e mo-ckopo m3kiroueHue (Videnov et al., 1996).

O1we mo-Manko ca u3cjeqBaHusTa Ha ObJrapckara pasroBOpHa JIEKCHKA B Cb-
MOCTaBKa ¢ IpyTy e3uly. Taka HanpuMep TPaAULMOHHO MyOIMKAMUTE OT 00IacT-
Ta Ha OBITapo-MOJICKOTO CHIOCTABUTEIHO €3UKO3HAHHE Ca TIOCBETEHU MPEANMHO
Ha rpamMaTHKara Ha JBaTa e3WKa, a U3CJeIBaHuATa B 00JacTTa Ha JISKCHKaTa 3ae-
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MaT 3HAYUTEIHO MO-CKpOMHO MsicTo." EjiBa B mocneqHuTe rOAMHU ce Halmona-
Ba IO-TOJISIM MHTEPEC KbM JIEKCHKaTa Ha OBJITapcKHs M TOJICKUS €3UK, HalpuMep
BBbB BPbB3Ka C U3CIIEABAHETO HA €3MKOBaTa KapTuHa Ha cBera (Gugulanova, 2009;
Popova, 2009; Stancheva, 2017) cbiio KbM HEOJOTH3MHTE B JiBaTa e3uka (Satola-
Staskowiak, 2015; Blagoeva, 2016; Kolkovska & Blagoeva, 2016). Bce mak cpex
MOJICKO-OBJITAPCKUTE M3CICABAHUS MOYTH JIMIICBAT TaKKWBA, KOUTO Ca MOCBETCHU
CIEMAHO Ha Pa3roBOpHATa JIEKCHKA, € HEOCHOBATEIHO, KaTO C€ MMa MPEIBHUJ TO-
JSIMOTO KOJIMYECTBO PAa3TOBOPHH JIEKCEMH, TSXHOTO LIMPOKO MSICTO B ChBpPEMEH-
Hara eXeJIHEeBHA KOMYHHKALUs, a ChIIO U (PAaKTHT, Y€ KakTo B bbirapus, Taka u B
[Tonma pa3sroBOPHUSIT CTUII C€ CMSTA 32 LIEHTPAJICH CPeJ] CTUIIOBETE U 38 M3TOYHUK
Ha [[eHHa HH(OpMaIHs OT KOTHUTHBEH U HAIIMOHATHO-KYJITYPEH Xapakrep.?)

CbC CUTYpPHOCT M3CIIeIBAaHETO Ha OBITapCKO-TIOICKUTE YCIIOPEIUIIM B 00JacTTa
Ha pa3roBOpHATa JIEKCUKa OM Pa3KpHiIO KaKTO MPHIUKH, TaKa © MHTEPECHU Pa3iv-
YHs, OTpa3sBallyl Pa3IMYHUTE UCTOPUYECKH, reorpad)cku U COLMOKYITYPHH yC-
JIOBUS, B KOMTO Ca CE Pa3BMBAJM JBaTa CIABSIHCKM e3uKa. Moxe Ja ce Kaxke, 4e
pa3nnuusaTa, KOUTO IPU ChIIOCTaBKaTa Ha JiBaTa €3MKa Ce MPOsBSIBAT KaTo €3MKOBU
ACHMETPHUH, IOPOANXa HAKOU CEPHO3HH TPYAHOCTHU B 00JIaCTTa HA IPEBOJHHS TIPO-
1[eC OT SMHUSI Ha IPYTHs €3UK’), 0COOCHO B MOCIICAHUTE TOJMHU, HATIPUMED MpU
NpeBoJia Ha Pa3rOBOPHUTE M3Pa3H B XyAOKECTBEHH M MYOJMIMCTHYHHU TEKCTOBE.
3aroBa 0OpBLIAHETO HA TIO-CEPHO3HO BHUMAaHHUE Ha Pa3roBOpHara JIEKCHKa Ha JBa-
Ta €3MKa B ChIIOCTABUTEIICH IJIaH, KAKTO M TIOATOTOBKATA Ha IBYE3WYHHU JIEKCHKAJI-
HH CIIPaBOYHHUIIM CMsATaMe 3a aKkTyaJieH nmpooiem.?

He e Bp3MOXHO B eHa myOnauKauus ga Obae pasmiefaH LeIuaT 00eM OT pas-
TOBOpHA JIEKCHKA, KOSTO 0OXBalla Hal-pa3HOPOAHM OOJIACTH Ha KHMBOTA, 3aTOBA
TyK 0OEKT Ha omucaHue me ObJe caMo elHa TeMaTHYHa rpyna — Ha3BaHMsATA Ha
YaCcTUTE Ha YOBEUIKOTO TSUIO, KOUTO B yMaJIeH BUJ MPEACTABAT ObIArapo-rmojcKUTe
ycIopenuiy B 00JacTTa Ha Lsjiara pa3roBopHa Jiekcuka. LlenTa Ha nsciensaneTo
€ Jla ce pasrieaar B ChbIIOCTaBUTENEH IJIaH OCHOBHHTE HOMUHAIIMOHHU IOXBATH,
4Ype3 KOUTO U3CIEABAHUTE Pa3TOBOPHH COUHHUIM Ca CE MOSBUIIM B JBAaTa €3UKa, J1a
Ce yCTaHOBAT MPWIMKHUTE U OTIIMKUTE U C TOBa Jla ce 00oraTu 3HaHUETO 3a JBaTa
e3MKa B €IHA CPaBHHUTEITHO ci1abo u3cienBana cdepa.’)

[Tpu monbopa Ha e3UKOBHSI MaTepHall CME c€ MPUIBPIKAIH KbM IPUETOTO B Bbil-
rapusi HOHSITHE 32 KHUICOBHO-PA32080PEH e3UK, TIOA KOETO ce pa3dmpa ,,pedra Ha
WMHTEJMIeHIUATa B Heouuamaure chepr Ha oOLIyBaHEe — MbPBUYHHUTE TPYIU U
arperarute” (Videnov, 2000: 162), cnenoBaTenHo 4acT OT HeoUIIMaTHATA JICKCH-
Ka € OcTaHajia M3BbH oOcera Ha M3CIICABAHETO, HAIPUMEP Ta3H, KOSTO BCEOOLIO
€ cMsiTaHa 3a JKaproHHa W BynrapHa. Bce mak ca B3eTH IpenBUA HSKOHM OCOOCHO
pasnpocTpaHeHH U3pa3H OT KaproHa, KOUTO B TOAMHUTE HA MPOMSIHA, HAPE C OpH-
SHTaJHaTa JIEKCHKa, Ce OKa3a €IMH OT OCHOBHUTE M3TOYHHUIIM 3a 00OraTsBaHe Ha
pasroBopHara nekcuka (Videnov, 2000: 156). M3Bopu 3a e3uK0oBHS HE MaTepHa ca
MPEAUMHO OBJITAPCKH U TOJICKU THIKOBHH PEYHHUIH, OT KOUTO Ca B3ETH JICKCHUKAI-
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HUTE SAMHULIU C KBaTU(PUKATOP 'Pa3roBOPEH', HO Ca M3MOJI3BaHU U IPYTH U3TOYHH-
1M, HAIPHIMEP KaTalo3M U MPUMEPHU OT JKUBATa pasroBopHa ped.®

Ob6exT Ha m3cnenBaneTo ca o0mo okoio 100 jmexkceMu, pa3npeneiIeHd MOYTH
MopaBHO B JBata e3uka.” Te Ha30BaBAT PAa3TIHUYHK YACTH HA YOBEHIKOTO TSJIO U Ca
pasIpe/esieHH B HAKOJIKO TEMaTHYHH TPYIH JIGKCEMHU, YUHTO ChCTAB B KOJIMYECT-
BEHO OTHOIICHUE OeJIeKHU pa3nnyus. Taka HanpuMep U B JBaTa €3UKa ChIECTBYBA
CPaBHUTEIIHO TOJISIM OpO¥ pa3rOBOPHU JICKCEMHU BbB BPb3Ka ChC 3HAYCHUSATA: 'Tia-
Ba', 'nmuue, ycTa', '3aiHa, celaauiiHa yact', "KeHcKu repau’, 'kopem'. C mo-roiasmo
KOJIMYECTBO PA3rOBOPHU JICKCEMU B OBJATapCKUS €3HMK C€ M3pa3siBaT 3HAYCHUATA
'yetHa' U '0epo’, a B MOJICKUSL €3HMK MOBEYE JIGKCEMU Ce 3a0elsi3BaT BbB BPb3Ka
ChC 3HaYCHHATA 'ycTa', 'HOC', 'phKa, JU1aH'. 3a0els3Ba ce ChIN0 HEITbJIHA CUMETPUS
[0 OTHOIICHHE HA ChCTaBa HA TpylaTa Ha30BaHU WU3BHHE3UKOBU OOCKTH B JBaTa
e3uka. Taka HanpuMep B OBJITAPCKUS €3UK ca HAJIUIIE PAa3rOBOPHHU JICKCEMU 3a 'yCT-
Ha' (OvpHa, Odicyka, 0JcyHa), 3a 'THPIO, TPBKISH (epwvymyi), 'npod' (docueep) u 3a
'MexayKpaune, cnabuHu' (vamai), KAKBUTO B TIOJICKUS €3UK HE ca OTKpuTH. O0par-
HO, B TIOJICKHsSI €3HK ChIIECTBYBAT PA3rOBOPHU JICKCEMHU 32 'TOOpE Pa3BUT MBIKKU
rpwaeH kot (klata), 3a 'e3uk’ (ozor), 3a 'cwpue' (pomka), 3a 'voenika kpwB' (farba),
3a 'Gerter mox (hopmara Ha THBMHO TETHO IO TsUIOTO' (myszka) v 3a 'ThHKM Ma3HHHA
nof koxara' (sadfo), KakBUTO He ce cperar B ObJIrapCcKus e3uK.

[Ipumep 3a acuMeTpusi MPEICTABISIBAT CHIIO CIyYauTe, B KOUTO B PAMKUTE
Ha OMpPEJEIICHO M0-001110 3HaYeHUe (PYHKIIMOHUPAT JICKCEMH C Pa3jIMyYHU B J[BaTa
€3MKa JIOII'BJIHUTEIIHA CEMaHTUYHH HIOAHCH. Taka HanpuMep 3a 3HaYeHUETO 'Koca',
BbB BpPB3Ka C KOETO B OBJTapPCKUs €3UK Ca Bhb3HUKHAJIHM PAa3rOBOPHU JICKCEMHU KaTo
kanunco ('Koca mpasa U paBHO nmojcTpurana') u memna ('koca nmpockybana, nzoe-
JIsTa OT U3PYCSIBAHETO'), B MOJICKUS €3HK HE CE CPEIIaT Pa3srOBOPHU CKBUBAJICHTH.
B cpmroro Bpeme, mosicka crienuuka ca JiekceMu Kato zelboy, igielka, rusztowanie
('mompeneHa u GuUKcUpaHa ¢ refl MBbXXKH THIT ipuuecka'), kudty, piora ('koca apira,
paspoliena, 3amiereHa’), kfaki ('koca MpbCHa, CIUTECTEHA, 3aiierneHa'). ChIo Taka
10 OTHOIIICHUE Ha 3HAYCHUETO 'HOC' ce 3a0elisi3Ba HHTEPECHA aCUMETPUsI, KOSATO Ce
n3passBa BbB (paKTa, Ye B MOJICKUS €3HMK CE CPEIAT HSAKOJIKO Pa3rOBOPHHU JIEKCEe-
MU, U3pa3sBalliy 00II0TO 3HaUYeHUue, Hanp. kichawa, niuch, kluk, KakTo U HIKOIKO
JISKCEMH ChC 3HAUYSCHUETO 'HOC TOJISM, IBITBT, KpUB': kinol, kulfon, nochal, truskawa.
B Obarapckus e3uk ce cpemar pa3sroBOPHH JIEKCEeMU CaMO 3a BTOPOTO 3HAYCHHE,
Hanp. KJIHOH, KI06Ka. BCUUKK Te3u cily4an Ha acCHMETPHsI ca €IHO OT CBHUJICTEIN-
CTBara 3a pa3jryHaTa NepPUEHIHs U TAKCOHOMUS OT CTPaHa Ha HOCUTEJIMTE Ha JIBa-
Ta e3¥Ka Ha OOCKTHUTE OT 3a00MKaISIIIAaTa ICHCTBUTEIHOCT M Ha TEXHHUTE ITPU3HALIH.

C MaJIK¥ U3KITFOYCHHS OTMCBAHUTE TYK Pa3rOBOPHU JISKCEMH CE OTHACSIT 10 U3-
BbHE3UKOBH 00EKTH, KOUTO C HSKOM OT CBOWMCTBAaTa CH, CIIOPE]] aBTOpa Ha ChoOIIIe-
HUETO, U3JIM3aT M3BBH IMPEJCTABUTE 3a HOPMAIHOCT. Taka Hampumep JCKCEMHTE
3a 'maBa’ u3pasgaBar Hali-Beye 3HAYCHHUETO 'TONsIMA TMaBa', 3a HOC — 'TOJISIM, BB,
KpHUB HOC', 32 )ECHCKH I'bPJH — 'TIPEKAJICHO TOJEMH WM MPEKAJIICHO MAJIKU I'bp/H',
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3a KOpeM — 'ToJIsIM KopeM', 3a Koca — 'koca HecpecaHa, pa3XxBbpiisiHa, n3xabeHa u mp.'
U T.H. BbB Bph3Ka ¢ TOBAa XapaKTEPHO 3a TE3W HA3BAHUS €, Y€ B CEMAaHTHYHATA
CH CTPYKTYpa ChABPIKAT HE CaMO OMHUCBAIIH, HO CBHINO HHTEPIPETUPANIHY KOM-
MOHEHTH, U3Pa3sIBAIIM OIEHBYHOCT MO OTHOIICHHE HA HA30BaBAHUTE peepeHTH.
Ta3u OIEHBYHOCT C€ MPEACTaBs OT Oorara raMa KOHOTAIUH, CPeJ] KOUTO UPOHUS,
MPEHEOPEIKUTEITHOCT WITH TPy0O OTHOIICHHE U CHIIO TAKa, MaKap U MO-PSIKO, JIeKa
3aKauka, MErOBUTOCT, JOPH TabOBHOCT. BBITapcKUTe W MOJCKUTE PA3TOBOPHU
JICKCEMH, TIPE/ICTABIABAIIM HA3BAHHWS HA YACTH HA YOBEIIKOTO TSUIO, BH3HUKBAT
Criope/] TO3HATUTE HU OCHOBHUM MEXaHHM3MH 33 €3WKOBAa HOMHHAIIWS, KAKBUTO Ca
3a€MaHeTO OT YYK/IH €3UIIH, CIIOBOOOpa3yBaTeIHATA IEPUBAIIHUS U BTOPUIHATA HO-
MUHAIUS. B paMKuTe Ha BCEKHM €MH OT TE€3M MEXaHH3MH C€ M3MOJ3BaT TAKWBa
KOHKPETHH TTOXBAaTH, 4pe3 KOMTO B €3HMKa CE€ TOSBSIBAT JIGKCEMH, MPEIHA3HAYCHU
3a HeodumanHara cepa Ha OOIyBaHE U U3PA3SIBAIIM OMpPEACTICHA OIICHBYHOCT,
KaKTO ¥ ChOTBETHATA HA KOMYHHKATHBHOTO HAMEPEHHUE KOHOTAIIHS.

Ha ¢oHa Ha ka3aHOTO MO-TOpE € HAIBIHO JOTHYHO, Ye MPH PA3TICKIAHUTE TYK
Pa3rOBOPHH JICKCEMH, KAKTO B OBJITAPCKHS, TaKa U B MOJICKHUS €3UK, HAH-TOIAMA 4acT
OT TAX € BB3HUKHAJA 10 MHTS Ha BTOPUYHATA HOMHHAIIHS, TIPEIN BCHYKO Upe3 MeTa-
¢opuzarus. OT KnacuueckuTe pa3paboTku B 00acTTa Ha Metadopara ce 3Hae, ue 3Ha-
YUTENTHA YaCT OT HalllaTa eXKeTHEBHA MOHITHIHA CHCTeMa UMa MeTa(hOpUUICH XapaKTep
(Lakoff & Johnson, 1988: 186), a mo ce oTHAcs 10 pa3roBopHUTE MeTadopH, Te ca
L, AJIeaTHATa CHBKYITHOCT OT €3UKOBHU JIAHHH, Bh3 OCHOBA HA KOMUTO MOYXE JIa C€ PEKOH-
CTpyHpa HAYUHBT HA MUCJICHE HA HOCUTEINTE Ha €3MKa 33 CBETa, 33 3a00MKaIsIara
neiicteutenHoct (mpeBonbT Moid, [1. C.)* (Tokarski, 1991: 144). M3BecTHO € cbIIO, Y€
B aKCEOJIOTHYEH TUTaH €3UKOBUTE MeTa(opH CIIeBAT ¢/IMH AaHTPOIOIICHTPUIEH MOJICT,
B KOMTO €IEMEHTHTE Ha 3a00HMKaNIAIIATa JCHCTBUTETHOCT Ca MOJIPEICHH B fiepapXuueH
cTpoii BbB Bupa [ Ipeomemu — Pacmenus — JKusomnu — Yogex — boe, kato IPEeHOCHT Ha
Ha3BaHUE Ha JIEMEHT OT MO-HHCKO PABHHIIEC KATO HA3BAHUE HA CJIEMEHT OT TIO-BHCOKO
paBHHIIIE ChAbPKA OTPHUIIATENTHA OIICHKA, a MeTadopara B 0OpaTHa MOCOKa € H3pa3u-
Teln Ha nonoxuTenHa oneHka (Krzeszowski, 1997, in: Gudavichyus', 2004: 196). To3u
MOJIEN Ce TIPOSIBSABA U TIPU U3CIICIBAHATA TYK Pa3rOBOPHA JICKCHKA.

Cpen pa3roBOpHUTE HAa3BaHHS HA YACTHUTE HA YOBEHIKOTO TSIO 3HAYMTEITHA YacT
MPENICTABNISABAT 300Memaghopu, T.e. HA3BAHUS HA YACTH HA TSIOTO HA )KUBOTHO, TIpe-
HECEHHU BbPXY YOBEIIKM OpraHu. Tyk MOTaT Ja ce OTKPHUAT PEUIa MPUITHKH MEKITY
Ha3BaHUATA B J[BaTa e3UKa. Taka HAMpUMEp JIEKCEMHUTE C IPEHOCHO 3HAYCHUE 'NHIIe,
ycTa' ¥ B J]BaTa €3MKa ca MbPBUYHU HAMMEHOBAHUS Ha MPEIHATA YaCT Ha Iy1aBara Ha
JKUBOTHO: OBJT. Mopda, mMyyyHa, oI, morda, pysk, KakTo U JIGKCEMH C ITBPBUYHO
3HaueHHe 'ycTa Ha MTula’: OBIT. YoseKa, oM. dziob. IlomoOHM ca ChIO ¥ HOMUHA-
[UKTE 3a 'yCTa', KOUTO U B JIBATA €3UKA UMAT ITbPBUYHO 3HAYCHHE 'M3/Ia/IcHA TPEAHA
JIOJTHA YaCT OT IIaBara Ha JKHUBOTHO C HOCA U YCTaTa, OOMKH. Ha 'CBUHS': OBJIT. 3ypia,
noi. 7yj. [Ipunuku Morar Jia ce OTKPUAT ChII0 B HOMUHAIIMHUTE 32 'phKa' WK 'eapa u
rpy0a yoBenka anan': OB ana, Noi. fapa, KOUTo ca 6a3upaHu BbPXY MbPBUYHOTO
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3HAUEHHE 'CTHITIAJIO Ha HEKOIMTHO XXUBOTHO', 32 'KOpeM': OB, mupoOyx, ion. bebech
'KOpeM Ha )KUBOTHO'", 3a 'uepBa, BETPELIHOCTH': OBJIT. Opebonuu, 0. bebechy, flaki,
kiszka, 3a HsKOM BHIOBE MpHYecKa, HAp. ObI. KyKypuey, mom. kukuryki, 3a '3agHa
4acT, ceanuuie'’: ObIr mpwvmra, Noi. kuper (‘3aaHara 4acT Ha NTUYETO TSU10') U Ap.

Cpen 300meradopuTe B ABaTa €3MKa MOTar Jia ce OTKPHUST U HSIKOM MHTEpec-
HU pasnnuus. Criomenato Oeile, ye B OBJATAPCKHUS €3WK (PYHKLHMOHHMPA PasroBOp-
Ha JieKceMa OT 30oMeTadopuieH xapakrep 3a 'ycTHa' OvpHa ('yCTHA Ha KHMBOTHO'),
KaKBaro JIMIICBA B TOJICKHUS €3UK. MIHTepecHa acuMmeTpusi ce 3a0ensi3Ba ChIIO MpU
Ha3BaHUITA 32 'TOJSIM, KpUB, HeynoOeH Hoc'. B Obarapckus e3uk ca meradopusupa-
HY Ha3BaHMS C TEPBUYHO 3HAYCHHUE 'yCTa Ha MITHLA': KIOH, KIIO6KA, a B TIOJICKUS €3UK
3a TOBa 3HAUYCHHE Ca M3IOJI3BaHM HE 300HUMHYHH, a IPYyT THI MeTadopH, 3a KOUTO
11e cTaHe gyma rno-Hajaomy. O0paTHOTo ce 3a0emsI3Ba MpK U3pa3saBaHe Ha 3HAYEHUETO
'TOJIIMO CTHIAJIO', 32 KOETO B MOJICKHS €3UK (DYHKIHMOHHUpAT 300MeTadopute kopyto
'pOoroBo 00pa3zyBaHKE 1O MPHCTUTE HA HIKOW KUBOTHHU' U pletwy 'Mepku Ha puoH',
a B OBJITapCKUsl €3HK Ca M3IOJI3BaHK IPYyT THIT MeTadOpuuHHu u3pasu. Paznuuuns ot
TO3M THII c€ HAOII0aBaT v MPY HA3BAHUATA Ha HSIKOU Pa3HOBUAHOCTH PHUUYECKA HITH
W3MIeNl HA KocaTa, HallpyuMep B MOJICKUS €3MK JISKceMara 3a: 'Ku4yp Koca, CIyCHaT
OTIpEJI Ha YeNoTo' grzywka < grzywa, ObIr. epuea, OyKB. epusuuxa (OBIL. pasr nep-
yem); 'mpiATa, pazpolleHa, 3areTeHa Koca' piora, Obar. nepa. OT npyra cTpaHa, B
OBJTapCKUsl €3HK 3a 'TBBbP/IA, I'beTa Koca (Opana)' ce u3non3sa 3ooMmeradopara yemu-
Ha 'TBBPIV KOCMH Ha CBHUHSI HJIH JIPYTO )KUBOTHO', & B TIOJICKUSI €3HK 32 TOBA 3HAYCHHE
pa3roBopHa JiekceMa He € OTKpuTa. Jpyru pasnuuusi ce OTHACST A0 HAIUYUETO B
MOJICKUS €3UK Ha TaKKBa 300MeTadopH Kato: feb (ChILo U fepetyna) ¢ MbPBUYHO 3HA-
YeHue 'TIaBa Ha roJsIMO YKUBOTHO' C MIPEHOCHO Pa3roBOPHO 3HAUYEHHME 'TOJsIMA [IaBa’,
kopara (< prsl. *kopati 'ynpsim ¢ kpax, ¢ KOITUTO; Tpeda, pusi, U3XBBPISIM 3eMst’ (OBIIL.
Konast) M paszcza 'yCTHATa siMa Ha OIIACHO JKUBOTHO' (OBJIT. nacm) ¢ pa3sroBOPHO 3Ha-
yeHue 'ycra'; zad 'yacTTa OT TSUIOTO Ha FOJIIMO KHBOTHO, HAMHPALIA Ce MKy I'bpoa
W 3aJHATE KpalHWLM; 3aJHALA’ C Pa3rOBOPHO 3HAUCHHUE '3aHa, CENaIMIIHA YacT',
kily '3p0u Ha XUITHKK' 32 350U, YETIOCT Ha YOBEK', myszka 'MHIIKa' 32 pa3rOBOPHOTO
3Ha4YEeHHUE TIETHO TI0 TSUI0TO, OeNer', jezor, 0zor 'e3uK Ha JKUBOTHO' ¢ pa3roBOPHO 3Ha-
YeHue "YoBeIiky e3uk’ u ap.'?

Hpyra rpyna metadopruyHH Ha3BaHUs MpeACTaBisBaT ¢umomemagopu. Te ca
BB3HUKHAJIM Ype3 PEHOC Ha HA3BaHUs HA PACTUTEIHU BUI0BE BbPXY Pa3IMuHH Yac-
TH Ha YOBELIKOTO TSUIO, KaTO TO3M MPEHOC CE € M3BbPIIMI Bb3 OCHOBA Ha CXOACTBO
0 HSKOH MpPU3HAK, B Cily4as MpeauMHO 1o Gopma u ceabpkanue. Haii-uecto xato
n3xonHa 0Oa3za 3a Meradopa y4dacTBaT Ha3BaHHMATA HA PACTUTEIHU BHIOBE, KOMTO
ce OTIMYaBaT C TOJIEMH pa3MepH, 3aKPhIJICHOCT, HO CBILO W Mpa3HOTa. TakuBa ca
HarpuMmep JieKceMHTe: 3a 'TaBa' ObNr. Kpamyna, mukea, Non. dynia 'Tuksa', arbuz
'nmuns', makowka 'MIIOABT HA PACTEHUETO MaK'; 3a 'TOJIEMH JKEHCKH T'bpAU' OBJIT. OUHLL,
nvnewu, oi. arbuzy 'maHn', dynie 'TUKBY', mielony 'mpneny'; 3a 'Koca MpocKyoOaHa,
n30ensuia’ OB Memia; 3a "Hoc' non. truskawa (yBen. < truskawka) 'srona'; 3a 'pbiie,
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Iutanu' on. badyle 'm3chxHaM, C1abu KIOHYETa, CTHOMNA', galezie 'kioHM'; 32 'neden
Kpak' moi. kloc 'neben mbH OT OTpsI3aHO ABPBO'; 'cnad Kpak' patyk 'kieuka'.

lonsima rpyma npencTaBisiBat ChIIO KVIMypHO Momuguparume memagpopu. Tax-
Ha W3XoHa 0a3a ca Ha3BaHHUATA HA MPEAMETH, OOCKTH, SBICHHS, KOUTO ChIbPKaT
OLIEHKa, Hali-4ecTO HeraTHBHA, OTpa3siBallla FOCIOJCTBALIUTE B aJICHO OOLIECTBO
LHEHHOCTH M BIKAAHHS OTHOCHO (DparMeHTH OT 3a00uKassiara JeHCTBUTEIHOCT
(T.Hap. cultural common ground, Van Dijk, 2003: 9). KbM Te3u Jiekcemu npuHajie-
JKaT HAaMMEHOBaHMSATA Ha HIKOM MPEIMETH OT OUTa, ypear U MHCTPYMEHTH C TIOMOIL-
Ha (YHKIMS WM 32 U3BBPIIBAHE Ha ,,MpbcHA™ paboTa, Ha3BaHMATA Ha MpodecuH,
CMSITaHH 32 HETIPECTHKHU WIIM HECEPUO3HH, Ha OTMAJAbUHH MPOLYKTH, Ha SBICHHS,
CMSATaHH 32 OTPHULATEIHH WM M3JIU3ALIM OT o0lecTBeHaTa HopMa, u ap.'" Hsxoun ot
TE3H JIEKCUKAIHU €JUHULM Ca Ce NPEBbPHAIM B U3TOYHUK Ha MeTadopu3aus mpu
HA30BaBaHETO HA YACTH OT YOBEILIKOTO TAJIO B OBJITAPCKUSI U B TIOJICKHS €3HK.

HaszBanwusTta Ha mpegMeT oT OUTa, 32 KOUTO € XapaKTepeH HAKOW OT MpU3HAIH-
Te 'ToJIsIM pasmep', '3a00JIEHOCT, 3aKPBINICHOCT', Tpa3Ha BbTPEIIHOCT' MM CHBKYII-
HOCT OT T€3H IIPHU3HALH, Ca B OCHOBaTa Ha MeTaOpHUYEH MIPEHOC U B ABaTa €3MKa,
Hamp.: 3a 'maBa’ OBJIL. uymypa, Koga, kanue; NON. banka 'naMapuHEH ChJ C IPHIKKa
3a MMpeHacsiHe WM ChXpaHEHHe Ha TeUHOCTH', garnek 'Tenmxepa’, globus 'mnodyc!,
palnik aacT oT ra3oBa KyXHEHCKa MeyKa, KbJIETO TOpH ras3ra'’; mpuoop 3a Mpeaus-
BUKBaHE Ha IUIAMBK, 3anayika'. B monckus e3uk Ha3BaHUsI OT TO3H THUII C€ U3IMOIBAT
CBIIO 3a U3pa3sBaHe HA 3HAYEHUETO 'HLe' Mol micha (yBen. < misa, miska) 'abi-
00K Cb, TONSIMA YHHUSL, JIeTeH' U 'KopeM' nol. beben 'TpnaH, 6apaban'.

[pumepn 3a KyATypHO MOTHUBHpaHH MeTadopu B OBJITapCKHsl €3HK Ca JIEKCEMH,
O3HaYaBally MPEIMETH C MOMOLIHA (DYHKIMS U C XapaKTepeH H3IIeN KaTo nepeen u
Momosuu 3a 'TOISIM Kpak', KakTo U Janamapu (< nonamapu < jonama) 3a 'TOISIMO
CTBIIANIO', KAKTO U MeTadopara ¢ 3pasuTeHa OTPULIATENTHA KOHOTALMS III0GAIHUK 32
'yera', 0azupaHa BbpXy HAa3BaHHETO Ha MPEIMET C ,,MpbcHa™ QyHKIus. XapaKTepHH 3a
OBArapcKust €31K ca JIEKCeMHTE 3a 'TaBa' Kygarnuya u Kygapuya, Bb3HUKHAIN Bb3
OCHOBaHa Ha MeTa(OPUUHHS TIPEHOC KYXUHA — YOBeWKA 21asd. B TIOICKUS €31K HAKOM-
KO Ha3BaHWsI 32 YaCTH Ha YOBELIKOTO TSUIO Ca Bb3HUKHAIM Bb3 OCHOBA Ha MPEHOC Ha
Ha3BaHUs Ha TPAAMHCKU WHCTPYMEHTH, Hamp. 3a '1uiaH, [yianu’ graba, grabie 'tpedno),
wid}y 'Buna’. C sipko U3pa3eH KylTypeH XapakTep B IOJICKHUsI €31K € JieKkceMara 3a 'uiie'
macha < maska 'Hem10 3a MPUKPHBaHE HA CAMOJIMYHOCTTA; ABYJMYHOCT', OBJIT. MacKd,
KaKTo U ABeTe JIeKceMu 3a 'kpak' kulas (< kuled 'kynam') u proteza 'mporesa’, acouupa-
1M YOBELIKUS KPAHHUK C IOHW)KEHA AeECIIOCOOHOCT, C HEMOITHOCT.

U B nBata e3uKa ce cpemar HIKOJIKO MeTa(opHu, OChLUIECTBEHH Bb3 OCHOBA Ha
MPEHOC Ha Ha3BaHUs HA MPEAMETH, KOUTO MO MPUHLUI HE ChIbP)KAT HEraTHBHA
OLIEHKA WJIM KOHOTALUs, HO ca yOTPeOeH! IETOBUTO, HAMP. OBIT. MIeKOYeHmpa-
na, oi. mleczarnia 'mpennpusTE 3a MPOU3BOJCTBO HA MIIIKO' U balony 'GanoHu’
3a 'TOJIEMH KEHCKHU I'bpAu'’. B paMkuTe Ha TOBa 3HaYCHHE MPUMEP 3a ILIETOBUT Me-
TadopHUCH MPEHOC MPEACTABSIT CHIIO TOJICKUTE PAa3TOBOPHHU JeKceMH bufory '0y-
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(ep Ha BaroHa Ha BIaK, MH. 4.' U zderzaki 'OpoHs (IpeaHa ¥ 3a]JHa) Ha aBTOMOOHII,
MH. 4.', KbJICTO € HaJIMLIE acOIMaIMs MeX Iy (QyHKIHsTa 'OMEKOTsIBaHe' Ha Oa30BHs
npenMeT U NPU3HALUTE 'TONSIM pa3Mep' U 'MEKOCT' Ha Ha30BaBaHMs OOCKT.

U B nBara e3uka MOXe Jia ce 3a0ese)ku NPUCHCTBUETO HA TPyTIa Ha3BaHUS OT YK
MPOM3XOJI, KaTo B reorpad)cko OTHOIICHHE ce 3a0ensi3Ba crnelu@uka Mo OTHOIICHUE
Ha M3TOYHHKA HA 3a€MKHUTE. 3a ObJITapCKusl €3UK TaKbB U3TOYHHUK Ca TPBLKHAT U Typ-
CKUSIT €3HK (TYPCKHST ChIIO U KaTo MOCPEIHUK 32 apaOCKH 1 IEPCUICKU TyMH), KOETO
€ ChbBCEM pa3dHpaeMo, KaTto ce MMa MpeBH/, e JIEKCUKaTa OT Te3U e3HULH (0co0eHO
OpHUEHTaJIHaTa) B OBJITapCKusl €3UK CITy’KU KaT0 OCHOBHO CPEICTBO 3a CTHIIHO CHIDKa-
BaHE M MOCTUTaHe Ha pa3roBOPHOCT B peuta (see also Videnov, 1990: 436; Krumova-
Tsvetkova, 2013: 151; Stamenov, 2011: 159 — 160). B monckus e3uk mogo0Ha (pyHKIUS
M3ITBJIHSABAT 3a€MKUTE OT HEMCKH €3HK, KaKTO M T€3U OT U3TOYHOCIIABTHCKHUTE C3HIN
(Hamp. pycku, yKpauHCKH). B 1Bata e3uka ce cperar chIio OTJCIHH IPUMEpPH Ha 3a-
eMaHe M OT JPYTd €3WIH, HAIPUMEP OT MTATUAHCKH, aHIIMHACKU win uamil. Tpsosa
Jla ce YTOYHHM, Y€ OT BCUUKH UYXKIHIM CaMO OT/ACIHH (HSKOJIKO) JISKCEMH H B JIBaTa
€3MKa MOrarT Jia Ce TPUeMar 3a CHIIMHCKU 3aeMKH — Te3M, KOUTO B €3MKa W3TOYHUK
CBILI0 03HAYABAT YACT HA YOBEILIKOTO TSUIOTO MITH Ca C MHOTO OJIM3Ka ceMaHThKa. Taku-
Ba JIGKCEMU B OBJITApCKUs €3HK ca: 6adacax < Typ. bacak ‘kpak’, dacueep <mepc. npe3
Typ. ciger 'mpo0'; cypar < apad. surat 'mine'’; nepuem < 1iepc. Ipe3 Typ. per¢em 'Kuayp
KOCa OTIpE]T Ha YeJI0TO'; weHe < Typ. ¢ene 'IenrocT'; wkembe < iepc. shkembe, 'kopeM';
Mympa < UT. mutria pe3 Tp. LodTpe. 'NMUNE, U3pa3 Ha JIULETO, (PU3HOHOMUS', KOKAL < TP.
KOKKOAO(V) "KOCT'. B mosickust €31k KaTo ChIIMHCKY 3a8MKH 32 HA30BaBaHE Ha YacTH Ha
TSJIO MOTaT Jia ce rmocouar: baska < pyc. 0aika; japa < Bb3M. OT HEM. jappen 'XBaliam
c ycra'; flaki < mem. viéc, vlécke 'Hapsi3anu BETPEIIHOCTH'; facjata < WT. facciata 'nmane’;
kiepeta < jidysz kiepele 'tnaBa, pa3ym, orpaBHOCT'.

OcraHaiuTe JIEKCEeMH OT YY)K[] IPOU3XOJ B [BATa €3UKa MOTaT Jia C€ OIPEIeIIsT
KaTo HECHIIMHCKU WM TOCPEICTBEHH 3a€MKH 10 OTHOILICHUE Ha pa3IyiekIaHaTa
rpyla Ha3BaHMs, 3aI0TO B €3MKa M3TOYHHK TSIXHATa CEMAHTHKA HE C€ OTHACS JI0
YaCTH Ha YOBEIIKOTO TSUIO, @ B €3UKa MPUEMHHK IO ITbTS Ha BTOPUYHA HOMMHA-
st (MeTad)opa WM METOHUMMS) Ca Bb3HUKHAIM HOBH 3HadeHUs. B Obirapckus
€3UK TaKHMBa Ca OPHEHTAIM3MH KaTo 3ypaa 'ycta', mynym < Typ. tulum 'kopem', kybe
'maBa 0e3 Koca', kogha 'Tnama', macyp 'Kpapuua', uaman 'cnabUHU'; TEKceMara OT
IPBUKH NPOU3XOA Kaaunco 'Buf Gpusypa’, cbillo Taka mMopoa 'muue, ycra' (pyc.),
gacaoa 'mane' (dp.), kanue 'Tnaa’ (Hem.) u 1p. B monckus e3uk Kato mocpeacTse-
HH 3a€MKH MOTaT I C€ OMPEICIIST JICKCEMH OT HEMCKH TPOU3X0J KaTo farba 'KpbB'
(wem. farben), katdun 'wopem' (Hem. kaldiine), kloc 'kpax' (HeM. kloz), szopa 'koca
pa3xBBpIIsiHA, paspolieHa’ (HeM. schopf(e)), HAKOM Ha3BaHUs OT U3TOYHOCIABSIHCKH
(pycKH U YKpauHCKH) IIPOU3X0J KaTo morda, ryto (pyc. mopda, puLio) 'mune, ycra',
kulfon "noc' (yxp. xyaxan), kuper 'cemamumie’ ( u3T. mpcei. ¥kuprs), ozor 'e3ux''?,
chlIO Taka zelboy 'koca, Bua ¢pusypa’ (aHm.), irokez 'dbpusypa mbHK' (MHIUAH-
cku) u ap."? ITopaau 1BOMCTBEHATa CH IPHPOJIA MOCPEICTBCHUTE 3aCMKH Ca B3ETH
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MPEABH/I CHIIO U MPH OMTUCAHUETO HA BTOPUYHATA HOMHUHAIIHMS KaTO HAuWH 32 00pa-
3yBaHE Ha Pa3rOBOPHU HA3BAHMUS 3a YACTH HA TAJIOTO B BATa C3UKA.

[Tpu u3cnenBaHUTe Ha3BaHUs Ce HAOIIOAABAT CHUIO U MPUMEPH 33 BBTPEIIHO-
€3MKOBO 3aeMaHe, HalpuMep Ha 00pa3yBaHe Ha Pa3rOBOPHU JIEKCEMH Ype3 U303~
BaHe Ha CBHIIECTBYBAIM B JMAJCKTUTE HA JBaTa €3WMKa JIEKCEMH. 3a Obarapckus
€3MK MOTaT JIa Ce 0COoYaT IyMH Kato uymypa v Kygapuya 3a 'mnasa’, 0xcyKa, 0xicy-
Ha 'ycTHA', epwvymyn 3a 'THPIO', KI0eKa 3a 'HOC', O03Ka, HAHKA 3a '"'KEHCKA TPBI
U Jp., 3a MOJICKUsL €3UK — bebech, bandzioch 'kopem, o0uKH. TonsM', kinol 'Hoc,
00uKH. TonsM', giczal/giczol 'kpax', gnat 'koct', 1zy€ '3aHa, ceaIuiHa 4acT' v ap.

B pamkwTe Ha M3CleIBaHUTE JIEKCUKAJIHHU SMHUIH CII0BOOOpa3yBaHETo, KaTo HO-
MHHALMOHEH MOXBAT 32 00pa3yBaHe Ha Pa3rOBOPHH JIEKCEMH, PUCHCTBA B OTPAHH-
YeHa cTerneH. B ycraHoBeHHTe cityyan ce HaOMoaaBa npean BCHYKO ICPUBALIUS upe3
cyukcanms. Baemaiiku mpenBu OCHOBHHTE TPHHIIMIIN HA CIIOBOOOpA3yBaTEIIHUS
aHamm3 (Bk. Hamp. Maldzjieva, 2009: 14), a cblo Taka CHUIHOCTTa Ha €3UKOBHUTE
SIMHHIIH, KOUTO TYK HU HHTEPECYyBaT, MOXKE Jia Ce TOBOPH CaMO 3a OT/ACIHH CITy4aH,
B KOUTO M3KJIIOUUTEITHO OlaromapeHue Ha JepuBalys ce € 00pasyBajia pa3roBopHa
JIeKCeMa ChC 3HAYEHHE 'JacT Ha YOBEIIKOTO TUI0TO'. TakbB € CllydasT Harmpumep ¢
JeKcemMara KpauyH 'ToJIsIM Kpak', KOSITO € MPOU3BO/IHA OT CTHIIMCTHYHO HEYyTpallHaTa
JIeKCeMa Kpak, ChILO TaKa 0osik “KEHCKa TpbI < dosi. B moBedeTo ciyuan nepuBariu-
ATa € JOMBJIHUTEIICH HOMHHALMOHEH TIOXBAT 32 PA3IIUPsIBaHE Ha THE30TO Ha HAKOS
0T 00pa3yBaJlUTe CE Beye Ype3 CEMaHTHYEH MPEHOC WM Ype3 3aeMaHe pa3roBOpHa
JIeKceMa, Harp. 4pe3 yMaTUTETHU (POPMH, KAKTO € MPH JIEKCEMHUTE ObpHUUKa 'MajKa
ObpHa, yCTHHUKA' < ObpHa 'yCTHA HA YOBEK, OOMKH. iebena, u3nyTa', Mopouuka ymail.
< mMopoa 'MUIe Ha YOBEK', KoKka1ue 'Tie3eH Ha Kpaka' < kokai 'kocT', u nip.'Y Ot quax-
POHHA TJIeJIHA TOYKa 33 ICPUBATH KaTO TOPHUTE MOTAT J1a C€ PHEMAT ChII0 JEKCeMH
Kato dyne < npci. *dupa 'BipOHaTHHA', mymbak 'KopeM' < mymoOa '3eMHO Bb3BHIIIC-
uue' (rp. tovuna),' kygarnuya 'tasa' < rp. KOLEOAO, 'KyXHHA', ¥ Ap.

B mosickusi e3uK Bb3MOKHOCTHTE Ha CJIOBOOOPA3yBaHETO KaTo HOMHHAIMOHEH
MOXBAT HA3BAHUATA 3@ YACTH HA TAJIOTO Ca W3MOJN3BAHU CPABHUTEIHO MO-IITHPO-
k0. Tyk ce 3a0ens3Bar HIKOJIKO CiTydasi Ha JISKCUKATHH HOBOOOpa3yBaHMUs OT TUIIA
nomina instrumenti ¢ momonira Ha cyukcure -aczka, -atka, -awka, nanp. 3a 'ycra'
jadaczka < jadaé 'sm' u ktapaczka < klapac¢ 'ps3ko oTBapsiM M 3aTBapsAM ycTara,
tpakam''®, 3a 'oun' patrzatki < patrze¢ 'tnenam’, 3a 'Hoc (roism)' kichawa yBen. <
kichawka < kicha¢ 'xuxam'. CbI110 Taka B IIOJICKHS €3UK B MHOI'O I10-TOJIIMA CTEIIEH
ca W3MOJ3BaHM, B PAMKHUTE HA M3CJIEJBAaHATA TPyla Ha3BaHHUs M BHOOIIEC B ped-
Ta, YBEJIUUUTETHUTE, YMAIUTSIHUTE U TATbOBHUTE HA3BaHUsI, 00pa3yBaHu C pas-
HOooOpa3Hu cydukcu,'” Hanpumep 3a oOpasyBaHe Ha nomina augmentativa: -chal
(nochal 'ronsm HOC' < nos), -cha (macha 'maue' < maska, chacha 'ronsma rnaea' <
czaszka), -a (bania 'ronsima tnasa' < banka, kopara 'ronsima ycra'< koparka), -as
(dupas < dupa), -sko (dupsko '3aaHa, cenanuinHa 4acT ¢ rojemu pasmepu' < dupa,
tapsko < fapa 'nmnan, ppka ¢ ronemu pasmepw'), -yna (tepetyna < tepeta < teb);
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nomina deminutiva: -ek (zadek < zad, tylek < tyl, dziobek < dziob), -cia (dupcia
'nyne, aynenne'< dupa) u ap.'¥; nomina hypocoristica: -ula (grabula 'mman' <
graba). ChIo Taka ce HaOIIOIABAT PA3rOBOPHU HA3BAHUS OT APYT THI, HAIp. OT
TN nomina attributiva impersonalia oO6pa3yBanu cbe cyukca -al (dupa < dupal),
nomina loci cbe cydukc -ownica (mdzgownica 'M0o3bK, 1aBa’ < mozg) u Jip.

IIpeacTaBeHHUAT TyK aHAIN3 TOKa3Ba, Y€ PA3TOBOPHUTE HA3BAHWS 3a YacTH Ha
YOBEIIKOTO TSUTO B OBITAPCKHUS U B MOJICKHUS €3UK Ca HHTEPECEH U3CIIE0BATEIICKU
00EKT, KOWTO B roJisiMa CTETICH MPEICTaBs YSPTUTE Ha Is1aTa Pa3sroBOpHA JEKCHUKa
B JBata e3uka. Kakro ce BWK/a, B 00JacTTa HA HOMHHAI[MOHHUTE MOXBATH IMpe-
obnasaBar MPUIMKKUTE, HO Ce 3a0eNA3BaT M HAKOW HWHTEPECHHU PA3THUHS, KOUTO Ca
OCHOBA 33 PAa3HOTMOCOYHU WHTEpIpeTaryu. Te3u pasauyusi MOTar ja Ce OTKPUST
B pPaMKHTE Ha BCEKH OT W3MOJI3BAHUTE HAUYWHM 3a 00pa3syBaHEe HA Pa3rOBOPHHUTE
nexkceMu. Taka HampuUMep B 00macTTa Ha MeTahopHU3anusaTa, KOSTO € OCHOBHUST
HOMHUHAIIMOHEH TOXBAT, C¢ 3a0eNA3BaT HAIMOHAIHHU CIEIU()UKA BbB BPH3KA ChC
300MeTaOpUTE U KYIATYPHO MOTHBUpaHHUTE MeTadopu. [To-rosemMu pasauyust ce
3a0ess13Bar MPHU 3a6MAHETO OT UYXKAH E3UI[H, CTICIIHATHO TI0 OTHOIIECHHE HAa U3TOY-
HUIMTE Ha 3aeMaHe, KOETO, C Oriell Ha KOHKPETHUTE UCTOPUUECKH, KYyITYpHH U
reorpa)CKu YCIOBHSI, € ChbBCEM €CTECTBEHO. 3a0€TCKUMH PA3THYUUS MEXK/Ty BATA
e3MKa ce HaOJII0IaBar ChII0 U MPU CII0OBOOOPA3yBaHETO, KATO B MOJICKUS €3UK TO3H
HOMHUHAIIMOHEH TTOXBAT € U3IMOJ3BaH B MO-NTUPOKA CTETMEH — KAKTO Karo OCHOBHO,
Taka U KaTo MOMOIIHO CPEACTBO 3a HOMHUHANus. Karo 1510, MOJyYeHUTE OT TOBA
U3CIEIBAHE PE3YNITATH TIOKA3BaT, Y€ MPEANPUEMAHETO Ha TIO00HH CHIIOCTABUTEI-
HU [IPOYYBAHMS 110 OTHOIICHUE U HA APYTH TEMATHYHU TPYITH PA3TOBOPHH JIEKCEMU
Ou OMIIO €JIHO TIEPCIIEKTUBHO HAYMHAHHME OT BAXKHO TCOPETHYHO U TPAKTHUYCCKO
3HauCHHE.

IIpunoxkenue

Taﬁ.lmua. PaFOBOpHI/I JICKCEMMH 3a 4aCTHU HA YOBCIIKOTO TsJIO0
B 6Lnrapc1<1/m " B IIOJICKHA €3UK

3HayeHue Bbnrapcku eauk Moncku e3uk
'rmaBa’ yymypa, KpamyHa, bania, baniak, banka, baska;
mukea, KyghanHuua, czaszka, czacha, mézgownica,

Kycbapuua, Kogha, kaH4e | teb, tepetyna, czajnik, garnek,
globus; arbuz, dynia, makéwka,
caban, palnik, kiepeta, pata

—'raBa 6e3 koca unm Kybe glaca, placek
OpbcHata'
‘nvue, ycta' mopOda, MopduyKa, buzia, facjata, geba, japa,

mympa, MyuyHa, o4u, micha, morda, papa, pysk,
¢hacada, cypam, Hoeka | macha, maska
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'yecra' 3ypna, rneanHuK dziéb, dziobek, jadaczka,
ktapaczka, kopara, paszcza,
ryj, ryto

'ycTHa' 6bpHa, 6bpHUYKa, OXY-

Ka, OXyHa

'3b6U, YenocT'

yeliHe

ktapacze, kty, ktapaczka,
szczena

o4un

3bpKesiu, 6esImbK,
¢apose

gaty, patrzatki, Slepia, teleskopy

'yWun — ronemu, wpbkHanu'

rnesieHaamopu

radary

'HOC

kichawa, niuch, kluk

- ObIbI, KpUB, Heyno6eH

KITIOH, KITtogKa

kinol, kulfon, nochal, truskawa

'rbpno, rpbkNsiH, Bpar ' 2pbUMyI

'npo6’ oxuzep

'6eapo’ O6ym, Kbrika, badxak

'kpak ' KpadyH, nepaen(u), giczat/giczot (y), gira (y),

MOomoseu’siku

kulas(y), proteza;

— Kpak aeben, MoLleH

kloc(e), kulfon

— Kpaka Kpusu iksy

— Kpaka TbHKK, cnabu patyki
‘cTbnano’ nanamapu, onamapu | kopyto, ptetwy
'KOCT, cTaBa, rneseH’ KOKaJl, Kokandye gnat(y)

'3agHa, ceganuilHa Yact

3a0Huk, 3adHuua, dyne,
2b3, OUPHUK, mMpbmkKa

dupa, dupsko, dupal, dupas,
dupcia, dupka, kuper, pupa,
rzyc¢, siedzenie, sraka, tytek,
zadek, zad, dusza, kufer

'pbka, onaH' nana graba, grabie, grabula, tapa,
tapka, fapsko, rgsia; badyle,
gaftezie, proteza, widty

'koca'

— 0CTpa, TBbpAa yemuHa, npas

— 'kbapuua’ bunudveye, macyp

— npaea 1 paBHO Kanurco

nopcTpuraHa

— rnoapeneHa n orKcupaHa ¢
ren MbXKKv TUM npryecka

zelboy, igielka, rusztowanie, na
zapatki

— 'npockybaHa, n3bensina ot | memna

n3pycssaHe'

— 'Knyyp Koca, KosiTo OBUKH. | mepyem

ce crnycka otnpep Ha 4yenoTo'

— 'KMYyp KOCa Ha MOMUYEHLE, | KyKypuay kukuryki

Bbp3aHa C naHaenka Ttaka, ye
[a crbpyum Harope'
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— 'Ha4MH Ha noacTpureaHe,
npudyecka’

nodcmpuxka

— ObIra, paspolleHa,
3anneTeHa

kudty, pidra

— MpBbCHa, CNNbCTEHa,
3aneneHa

kfaki

— CNNbCTEHA, CTbpYalla B
Ge3nopsiabk

kukuryki, szopa

— OCTaBeHa Ha p1;6a Ha
rnaesarta Ha NbHK

epebeH

irokez

“KeHCKN repan’

603ka, HsIHKa, yuua, o4u

cyc/cyce, cycek/cycki, cycuch/
cycuchy, uszy, zderzaki; butki,
dydek, nabiat, oczy

— ronemMm XXeHcKku repaun

MrekoueHmparna, Uom-
6u, mnekokonu, dosuyu,
OUHU, Mbrewu

banie, bufory, dynie,
mleczarnia; arbuzy, balony,
kamloty, mielony

— MarlKu XXeHCKU ro-paun

piegi

'kopem'

mymbak, mynym, mop-
byx, wkembe

bandzioch, bebech, bebzon,
beben, katdun, maciek, samara

—yvacTtu oT
XpaHocMunaTenHus TpakT
B KOpema, YepBa

Opebornuu, dxapoxa-
Hayu?

bebechy, flak(i), kicha, kiszka(i)

'Mexaykpaune, cnabuHun'

Yamarii

'yoBellKa KpbB'

farba, jucha

TpbO, Nnewn’ ebpbuHa (2onam, 30pas) | garb, plery
'rpbAEH Kow - Aobpe passuT, klata
OBUKH. MBXKKM'

'‘esnk’ 0z6r, jezor
‘cbpue’ pompka
'Gener noa doopmara Ha myszka

TbMHO NETHO Ha TAMnoTo'

'TbHKM MasHWHM nop, Koxara'

sadto, sadetko

BEJIEXKH

1. bubnuorpadus no Bwrpoca Bx. Likomanova, 1998; cwiio Sotirov (2020).

2. CpB. aeMHULNKUTE 32 Pa3rOBOPEH CTUI B OBJITapcKaTa M B IOJICKATa Hay4yHa
nuteparypa: 1) ,,BUTOBO-Pa3rOBOPHUST CTUII € C [IEHTPAIHO MSICTO B CHCTEMATa
oT (YHKIMOHAJIHU CTHUJIOBE, JOKOJKOTO TOM € (hyHKIMOHAIHA PAa3HOBUIHOCT
(ycTHa ¥ mECMeHa) Ha OBJITAPCKUs €3MK, 00CTyXKBallla Haif-o0ImpHara chepa
Ha e3uKoBOTO oburyBaHe [...]" (Krumova-Tsvetkova et al., 2013: 680); 2). ,,To3u
cTri (pa3roBopHUST — 6ei. M., [1. C.) 3aeMa IIeHTpaHO MSICTO B CUCTEMaTa Ha
€3UKOBUTE CTIJIOBE [...] JJOMHHaIMsATa HA Pa3TOBOPHHS CTHJ HaJl OCTAHAIIUTE
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ce OCHOBaBa [...] Mpein BCHYKO HA TOBA, Y€ ChABPXKA Pecypc OT OCHOBHHU (op-
MH ¥ CMHUCIIH M YKPEIBa €JIEMEHTApHUTE CTPYKTYPH HA MHUCJICHETO W Ha Bb3-
IPHEMaHeTO Ha CBETa, CBbP3aHHU C eJIEMEHTapHHUTE ITOTPEOHOCTH Ha YOBEKa B
eJIeMEeHTapHaTa eK3UCTeHInaHa cutyanus (mpeBoabt Moi, I1. C.) (Bartminski,
2001: 116).

3. Ha to3u mpo0iem e oOpbliaia BHUMAHHE HAIIPUMEP MOJICKaTa ObIrapucTka u
npeBonauka XanHa Kaprnmacka (Karpinska, 2014).

4. OnuT 3a 3arrbJIBaHE HA Ta3 MPa3HUHA Ca HAKOM MyOJUKAIMUA OT IOCICIHUTE
ronuuu (Harp. Sotirov, 2012; 2013; Sotirov et al., 2011 —2013).

5. YacTHYHO MO TeMmara 3a HA3BAHUITA HA YACTHTE HA TSUIOTO B OBIrapCKuUsi
€3WK, HO B ChIIOCTABKAa C HEMCKHSI €3HK, ce € 3aHuMaBasia M. Jlumurposa (BXK.
Dimitrova, 2018).

6. ITbyeH cuchK HAa M3TOYHUIIUTE BXK. B OuOIHorpadusra.
7. Bx. Tabnumara B Kpasi.

8. TepMuHBT € Ha MoJIcKaTa JUHTBUCTKA PeHara [ xeropunkoBa, KOSITO TOBOPH 32
ompasseawu, cvb30a6awu U UHMepnpemupawu 1eHCTBUTEITHOCTTa KOMIIOHEH-
TH B CEMaHTHYHaTa CTPyKTypa Ha qymara (Grzegorczykowa, 1999: 44).

9. Jlexcemara kafdun 3a 'TonsiMm kopem' B TIOJCKHSA €3WK CHIIO HUMa ,, )KHBOTHH-
CKH" TIPOHM3XOJ, HO BTOPHYHOTO ¥ 3HAYCHHE € PE3yATaT Ha METOHUMIS (< HEM.
kaldiine "KNBOTHHCKM BBTPEIIHOCTH, CyONPOAYKTH, SICTHE OT TsX').

10. TlocnemHusAT mpuMep IOKa3Ba €AHA OT XapaKTepHHUTE ObIrapCKO-MOJICKU
JIEKCUKAITHO-CEMaHTHYHN aCUMETPUH. B ChbBpeMEHHNS MOJICKU €3HK ca ce 3aria-
3WJIH JIBE OTCITHU JICKCEMH 32 'e€3UK Ha )KHBOTHO' M 'IOBEKH €3HK': 0z0r U jezyk.
ToBa € 103BONMIIO B MOJICKHS €3MK Jja c€ MOSIBH M CHOTBETHATa 300MeTadopa.
Tazn CUTyalus obaue ¢ M3TOYHMK Ha BB3MOXKHU MPEBOJAYCCKU HECIIOIIYKH U
KOMYHHUKATUBHU HeJOpa3yMeHHUs (HAIlp. 80ICKU e3uK Jla ce MPEeBele Kato jezyk
wolowy BMECTO NPABHITHOTO 0ZOT Wolowy).

11. 3a cpmHOCTTa Ha KYATYPHO MOTHBHPAHHUTE MeTadOpH IO-TIOAPOOHO BXK.
Tokarski, 1999.

12. BB BpB3Ka € jezor < jezyk 'e3ux' ¢ mperiac jg-o 1moj M3TOYHOCTIABSIHCKO BIIH-
staue (WSJP).

13. UndopmanusaTa 3a Ipou3xoaa Ha JyMHTE € B3€Ta OT EICKTPOHHUTE M3IaHUI
Peynux na ovreapcrus esux (RBE BAN) u Wielki stownik jezyka polskiego
(WSJP).

14. Tyk HsMa Ja ce cuupaMe Ha IIMPOKO AUCKYTHpaHaTa ChITHOCT HA yMaJIUTEIN-
HHUTE (OPMH Ha CHIICCTBUTCIHUTE UIMEHA OT CEMAaHTHYHA U ITparMaTuiHa Ie-
Ha TouKa (10 BBIIpOca BXK. Hamp. Avramova, 2016)

15. Ot cuHXpOHHA IIeJHA TOUKA JICKCEMHTE Oyne ¥ mymMoOax ce IpueMar 3a Herpo-
n3Boauu (CPCBKE 1999: 117, 348).

16. BeB BpB3Ka ¢ psi. *klapati 'yapsim ¢ otrnac, gykam, Tpakam' (BK. OBJIT. kienam,
K1enano).
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17. 3a no-pa3nuynust HAYMH Ha (yHKIMOHUpAaHE Ha JIEMUHYTHUBHUTE B HSIKOM Clla-
BSIHCKH €3HUIIM KaTo PYCKH, YKPAHMHCKH, YEHIKU M MOJICKU B CPaBHEHHUE C ObJI-
rapckus e3uK (Hamp. HaJu4ue Ha MM0-BUCOKA CTENeH Ha JIEKCHKAIM3UPaHEe) BXK.
copiro Jlerypcka & beuera 2005.

18. Tyk Mo’xe 1a ce crioMeHe 1 JieKcemara 3a 'pbKa, JJIaH' ¢ yMaJIuTeTHO-TaIbOBHO
3HaueHue rasia < rgczka, npu KosATO 0Oaue JEePUBALUSITA HE € OT YUCTO MOpdo-
normueH tan (Bx. Maldjieva, 2009: 16).

N3TOYHULHN

PBE — BAH: Peunux na 6vaeapckus esux, Codus: BAH (enekrpoHHo u3na-
Hue: https://ibl.bas.bg/rbe/, 30.06.2020)

PBX (2001): ApmsiaoB, [. Peunux na 6wacapcxus scapeon, Codust: durypa.

PHABE (2020): Ilepaumixa, E., 1. briaroesa, C. KonkoBcka, Peunux Ha Ho-
sume oymu 6 ovneapckus ezux. Codus: Hayka u u3kycTBo.

CPCBKE (1999): Crosoobpasysamenen peunuk Ha co6peMenHus KHUNCO-
een ovaeapcxu esux. Ilox pexn. na U. [lenues. Codus: [Ipod. Mapuna
Hpunos.

Enexrponen karainor Ha skapronau uszpasu 51 JKAPIOH.com, https://www.
bgjargon.com/, 30.06.2020
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COLLOQUIAL VOCABULARY FOR PARTS OF THE HUMAN
BODY IN BULGARIAN AND POLISH

Abstract. The object of research is the colloquial vocabulary in Bulgarian and
Polish from the thematic area 'parts of the human body'. The aim is to consider in
a comparative plan the main nomination techniques for the formation of language
units in both languages. The language material consists of colloquial tokens,
extracted from Bulgarian and Polish lexicographical sources, catalogs and from
the real language practice. It turns out that the main means of nomination in both
languages is the secondary nomination. There are also quite a few borrowings from
foreign languages. Word formation is also used, primarily as an aid. The analysis
reveals significant similarities, but also interesting differences between the two
languages in the study area.

Keywords: Bulgarian language; Polish language; colloquial vocabulary; body
parts
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